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See the notice on TED website

230659-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de tuberías, líneas de comunicación y líneas de 
conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías férreas; trabajos de 
explanación – Restplanung und Bau eines Gigabit-Netzes (FTTB) in der Gemeinde Baiersbronn
OJ S 66/2026 03/04/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Gemeindewerke Baiersbronn
Correo electrónico: vergabe@iuscomm.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Restplanung und Bau eines Gigabit-Netzes (FTTB) in der Gemeinde Baiersbronn
Descripción: Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind Tiefbau- und Kabelarbeiten 
mit Planungsleistungen zur Verbesserung der Breitbandversorgung in der Gemeinde 
Baiersbronn für mehrere nicht zusammenhängende Bereiche 24km, 100 HA´s.
Identificador del procedimiento: 2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
Identificador interno: 00240/22
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45230000 Trabajos de construcción de tuberías, líneas de 
comunicación y líneas de conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías 
férreas; trabajos de explanación
Clasificación adicional (cpv): 45231100 Trabajos generales de construcción de tuberías, 
45231110 Trabajos de construcción de tendidos de tuberías, 71300000 Servicios de ingeniería

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Freudenstadt (DE12C)
País: Alemania

2.1.3.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 7 600 000,00 EUR

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Zur Angebotsabgabe werden maximal fünf geeignete Bewerber 
zugelassen. Gehen weniger geeignete Bewerbungen ein, werden alle geeigneten Bewerber 
zur Angebotsabgabe aufgefordert. Gehen mehr als fünf geeignete Bewerbungen ein, erfolgt 
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eine Auswahl der maximal fünf Bewerber mit der höchsten Punktzahl auf Grundlage der 
nachfolgenden Eignungswertung (Eignungsranking). Es werden maximal zwei vom Bewerber 
benannte Referenzen seines Unternehmens aus dem Bereich Planung und zwei Referenzen 
aus dem Bereich Bau bewertet. Bewertet werden ausschließlich Referenzprojekte, die nach 
Art, Umfang, technischer Komplexität und organisatorischen Anforderungen mit den 
ausgeschriebenen Bau- bzw. Restplanungsleistungen vergleichbar sind. Die Summe der 
Punkte aus allen Referenzen wird dann der Wertung zugrunde gelegt. Kriterien Referenzen 
Bau (max. Punkte jeweils je Referenz): - technische und organisatorische Vergleichbarkeit: 
max. 20 Punkte - Rohrverlegearbeiten: 10 Punkte - Netztechnik: 10 Punkte - Kabelzug: 10 
Punkte - Spleißarbeiten: 9 Punkte - Hausanschlüsse: 9 Punkte - Tiefbauleistungen: 9 Punkte - 
vom Projekt umfasstes Bauvolumen: > 5.000.000 € netto: 8 Punkte 2.500.001 – 5.000.000 € 
netto: 4 Punkte - Vermessung/Dokumentation: 10 Punkte - Alternative Verlegemethoden: 5 
Punkte Kriterien Referenzen Planung (max. Punkte jeweils je Referenz): - technische und 
organisatorische Vergleichbarkeit: 20 Punkte - Genehmigungsplanung: 10 Punkte - 
Ausführungsplanung: 10 Punkte - Spleißarbeiten: 10 Punkte - Dokumentation: 10 Punkte - 
Hausanschlussmanagement: 10 Punkte
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: 
Fraude: 
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: 
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: 
Participación en una organización delictiva: 
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: 
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: 
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Falta profesional grave: 
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: 
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: 
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: 
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: 
Las actividades empresariales han sido suspendidas: 
Insolvencia: 
Activos que están siendo administrados por un liquidador: 
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: 

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: Restplanung und Bau eines Gigabit-Netzes (FTTB) in der Gemeinde Baiersbronn
Descripción: Auftraggeber und Vergabestelle sind die Gemeindewerke Baiersbronn als 
Eigenbetrieb der Gemeinde Baiersbronn. Gegenstand der vorliegenden Ausschreibung sind 
Tiefbau- und Kabelarbeiten mit Planungsleistungen zur Verbesserung der 
Breitbandversorgung in der Gemeinde Baiersbronn für nachstehend genannte, nicht 
zusammenhängende Bereiche (24km, 100 HA´s) : - Fünf Schulen - Gewerbegebiet 
Mähderstraße, zwischen Heselbach und Röt. - Langenbach, Zwickgabel, Leimiß, 
Volzenhäuser, Schifferstraße - Cluster Friedrichstal - Hellgraue Flecken/Vortrieb Auf die 
Ausführungen in der Anlage Leistungsbeschreibung zu den Ausschreibungsunterlagen wird 
vollumfänglich verwiesen. Die Projekte werden wie folgt gefördert: - Richtlinie für die 
Förderung zur Unterstützung des Breitbandausbaus in der Bundesrepublik Deutschland vom 
22.10.2015 (Förderrichtlinie des Bundes) in der Fassung vom 28.11.2019 - Richtlinie für die 
Förderung zur Unterstützung des Breitbandausbaus in der Bundesrepublik Deutschland vom 
22.10.2015 (Förderrichtlinie des Bundes) in der Fassung vom 18.08.2020 - Richtlinie für die 
Förderung zur Unterstützung des Breitbandausbaus in der Bundesrepublik Deutschland vom 
22.10.2015 (Förderrichtlinie des Bundes) in der Fassung der 1. Novelle vom 15.11.2018 - 
Verwaltungsvorschrift des Innenministeriums zur Mitfinanzierung der Förderung aus der 
Richtlinie zur Unterstützung des Breitbandausbaus in der Bundesrepublik Deutschland (VwV 
Breitbandmitfinanzierung) vom 30. Januar 2019 Derzeit liegen lediglich Bescheide über die 
Gewährung einer Zuwendung in vorläufiger Höhe in dem Umfang gemäß Anlage 
Zuwendungsbescheide vor. Die Konkretisierung für die Bescheidung in endgültiger Höhe kann 
erst mit Abschluss der Planungen erfolgen, die Teil der Ausschreibung sind. Vom späteren 
Auftragnehmer sind sämtliche Vorgaben der dem Projekt zugrundeliegenden 
Zuwendungsbescheide mit Nebenbestimmungen, Hinweisen, Auflagen, Merkblättern und 
Anlagen sowie der einschlägigen Förderprogramme einzuhalten.
Identificador interno: 0001

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45230000 Trabajos de construcción de tuberías, líneas de 
comunicación y líneas de conducción eléctrica, de autopistas, carreteras, aeródromos y vías 
férreas; trabajos de explanación

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Freudenstadt (DE12C)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Duración: 29 Meses

5.1.5.  Valor
Valor estimado, IVA excluido: 7 600 000,00 EUR

5.1.6.  Información general
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica
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5.1.9.
 
Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Medidas para garantizar la calidad
Descripción del criterio de selección: - Eigenerklärung zur Zuverlässigkeit bzw. über das 
Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 6e EU Abs. 1 – 4 VOB/A sowie nach § 6 EU 
Abs. 6 VOB/A gemäß Formblatt Zuverlässigkeit. - Eigenerklärung darüber, dass die 
Voraussetzungen für einen Ausschluss nach § 19 Abs. 3 des Gesetzes zur Regelung eines 
allgemeinen Mindestlohns (MiLoG) nicht vorliegen gemäß Formblatt Mi-LOG. - Darüber hinaus 
hat der Bewerber die Verpflichtungserklärung zum Mindestentgelt zur Tariftreue und 
Mindestentlohnung für Bau- und Dienstleistungen nach den Vorgaben des Tariftreue- und 
Mindestlohngesetzes für öffentliche Aufträge in Baden-Württemberg (Landestariftreue- und 
Mindestlohngesetz – LTMG) gemäß Formblatt LTMG abzugeben. - Eigenerklärung, dass 
keine Ausschlussgründe nach § 21 SchwarzarbG vorliegen gemäß Formblatt Schwarzarbeit. - 
Eigenerklärung fehlender Russlandbezug gemäß Verordnung (EU) Nr. 833/2014 in der 
Fassung des Art. 1 Ziffer 23 der Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 08.04.2022 über 
restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine 
destabilisieren gemäß Formblatt Sanktionsverordnung.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über das Vorliegen einer aktuell gültigen 
Eintragung in das Handelsregister oder ein Berufsregister gemäß Anhang XI der Richtlinie 
2014/24/EU vom 26.02.2014 (EU-Amtsblatt L 94/65).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über das Bestehen oder über den 
Abschluss einer Betriebshaftpflichtversicherung mit einer Mindestdeckungssumme in Höhe 
von 5 Mio. Euro je Einzelfall für Personen- und sonstige Schäden (Sach- und 
Vermögensschäden) im Falle der Zuschlagserteilung gemäß Formblatt Versicherung. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist es ausreichend, dass einer der Mitglieder der 
Bewerbergemeinschaft über eine Versicherung in entsprechender Höhe verfügt bzw. diese im 
Falle der Zuschlagserteilung stellt.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über den Umsatz einschließlich des 
Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen aufgeführten Aufträgen bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, gemäß Formblatt Umsatz. Der 
Mindestjahresumsatz netto des Bewerbers bzw. der Bewerbergemeinschaft gemäß § 6a EU 
Nr. 2 lit. c) S. 2 VOB/A muss in Bezug auf Bauleistungen und andere Leistungen, die mit den 
zu vergebenden Leistungen vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit 
anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen, in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren je Geschäftsjahr mindestens den nachfolgend angegebenen Betrag erreicht 
haben: 7.600.000,00 Euro netto. Bei Unterauftragnehmern erfolgt eine Addition der Umsätze 
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nur im Falle der wirtschaftlichen Eignungsleihe nach Vorlage entsprechender 
Verpflichtungserklärungen der Unterauftragnehmer nach Formblatt Verpflichtungserklärung 
Unterauftragnehmer.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die durchschnittliche jährliche 
Beschäftigtenzahl des Unternehmens und die Zahl der Führungskräfte in den letzten drei 
Jahren.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Eigenerklärung über die Ausführung von Leistungen 
(Referenzen) in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, die mit den zu vergebenden 
Leistungen vergleichbar sind. Es sind mindestens 3 vergleichbare Referenzen des 
Unternehmens des Bewerbers über Bau- und Planungsleistungen im Bereich der Errichtung 
passiver Telekommunikationsinfrastrukturen zu erbringen, wobei mindestens 1 Referenz 
Leistungen im Bereich Planungsleistung und mindestens 1 Referenz Leistungen im Bereich 
Bauleistungen beinhalten muss. Bei Bewerbergemeinschaften ist es ausreichend, wenn die 
Bewerbergemeinschaft „insgesamt“ die obigen Vorgaben zu den Referenzen erfüllt und 
einzelne Mitglieder für die von Ihnen angebotene Teilleistung im Rahmen der Aufgabenteilung 
Referenzen angeben.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 5
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Qualitätskriterium
Descripción: Qualifikation und Berufserfahrung des im Projekt konkret eingesetzten Personals
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 25
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preiskriterium
Descripción: Angebotssumme netto gemäß Anlage Leistungsverzeichnis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (puntos, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 75

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
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Dirección de los pliegos de contratación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 11/05/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 05/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Baden-
Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Información sobre los plazos de revisión: (1) Etwaige Vergabeverstöße muss der Bewerber
/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach Kenntnisnahme rügen. 
(2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der Angebote gegenüber dem Auftraggeber 
zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB spätestens bis zum Ablauf der Frist zur 
Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (4) Ein 
Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen 
nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der 
Vergabekammer einzureichen.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
iuscomm Rechtsanwälte - Schenek und Zimmermann Partnerschaftsgesellschaft mbB
Organización que recibe solicitudes de participación: Gemeindewerke Baiersbronn

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20
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8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Gemeindewerke Baiersbronn
Número de registro: 8477
Dirección postal: Neumühleweg 10
Localidad: Baiersbronn
Código postal: 72270
Subdivisión del país (NUTS): Freudenstadt (DE12C)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@iuscomm.de
Teléfono: +49 744284230
Dirección de internet: https://www.gemeindewerke-baiersbronn.de
Perfil de comprador: https://www.deutsche-evergabe.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Baden-Württemberg im Regierungspräsidium Karlsruhe
Número de registro: fbe2d345-d00a-49a3-aca0-5dcd59eb2154
Dirección postal: Durlacher Allee 100
Localidad: Karlsruhe
Código postal: 76137
Subdivisión del país (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@rpk.bwl.de
Teléfono: +49 7219268730
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: iuscomm Rechtsanwälte - Schenek und Zimmermann 
Partnerschaftsgesellschaft mbB
Número de registro: 7465e723-4d01-42d5-8522-abe1039b4c10
Dirección postal: Panoramastraße 29
Localidad: Stuttgart
Código postal: 70174
Subdivisión del país (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabe@iuscomm.de
Teléfono: +49 71125359390
Dirección de internet: https://www.iuscomm.de
Funciones de esta organización: 
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0004
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83

mailto:vergabe@iuscomm.de
https://www.gemeindewerke-baiersbronn.de
https://www.deutsche-evergabe.de
mailto:vergabekammer@rpk.bwl.de
mailto:vergabe@iuscomm.de
https://www.iuscomm.de
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Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 2daba408-e3d1-44c3-be09-3c70bb52ce20  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 02/04/2026 13:28:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 230659-2026
Número de la edición del DO S: 66/2026
Fecha de publicación: 03/04/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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